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Введение
  Данное исследование представляет попытку создания лингвистического портрета современного города (на примере города Тутаева).
  Языковой образ современного города  в последние десятилетия привлекает внимание многих исследователей в области языка. Следует понимать, что языковая система современного города представляет собой сложное, многоаспектное образование устной и письменной речи, в состав которой входит ряд номинативных единиц. Их специфика напрямую связана с бытом и устройством определенного города, лексика которого сложна по свойству, поскольку состоит как из официальных, так и из разговорно-бытовых названий.
  Данная работа посвящена составлению языкового облика г. Тутаева в аспекте лингвистического градоведения, связанного с изучением текстов городской среды (номинации географических и городских объектов, торговых вывесок, афиш, рекламных текстов).
  Каков языковой облик г.Тутаева в аспекте лингвистического градоведения?
  Цель работы - создание языкового портрета г. Тутаева.
  Поставленная цель обусловила следующие задачи:
- определить типы и содержание лексических единиц в описании языкового портрета города;
- определить роль лексических единиц в создании лингвистического портрета города.
  Объектом исследования стали наименования географических и внутригородских объектов, торговых предприятий (магазинов), производственных предприятий, тексты социальной эпиграфики.
  Актуальность данного исследования обусловлена повышением интереса в последние десятилетия к языковым особенностям современных городов, выявлению их специфических черт. Методическими основами работы явились опыты целостного описания языкового облика конкретного города таких ученых – лингвистов, как О.Б. Сиротининой, Б.А. Ларина, Т.В. Шмелевой, В.В. Колесова и других.
  Обращение к книгам тутаевских краеведов продиктовано необходимостью исследовать семантику названий географических и инфраструктурных объектов города, связь этих названий с историческими событиями, деятелями и жителями.
  Основными методами являются наблюдение, опрос жителей города, интервью с представителями администрации района, описание.
  Научная новизна работы определяется тем, что в ней представлен новый материал по изучению родного города, не встречающийся в литературных и краеведческих исследованиях.
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1. Астионим в контексте истории города. 
Астионим - собственное имя города. 
Свою исследовательскую работу мы начали с изучения названия города.
До ноября 1918 года он назывался Романов-Борисоглебск. Это уникальное название: в нем имена 3 известных князей, 3 святых, издревле почитаемых на Руси, - Романа, Бориса и Глеба. Большевики, пришедшие к власти в России в 1917 году, сразу же обратили на это внимание. Такое название их не устраивало. И они, верные теории классовой борьбы и атеизма, решили дать старинному городу новое, революционное название. Взамен исторического названия предложили на выбор 7 новых наименований: Луначарск, Ленинск, Тутаевск, Разин, город Октябрьской революции, Володарск, Коммунар-Спартак. После краткого обсуждения приняли решение:          «…город будет носить название Тутаев- Луначарск». Это решение было утверждено 9 ноября 1918 года, а ровно через месяц, 9 декабря 1918 года, уездный исполнительный комитет принимает новое постановление и дает городу наименование Тутаев в память уроженца Тверской губернии 20-тилетнего красноармейца-крестьянина И.П. Тутаева, убитого в перестрелке с белогвардейцами на Лопатина во время Ярославского мятежа в июле 1918 года. 


2. Годонимия как составная часть лингвистического портрета города. 
2.1. Годонимия как лексическая система.
  Годоним ( греч. «путь ,дорога, улица ,русло»+оним) – вид урбанонима –название линейного объекта в городе, в том числе проспекта, улицы, линии, переулка, проезда, бульвара, набережной. Годонимия – совокупность годонимов как факт языковой жизни современного города представляет постоянно меняющееся явление.
 Она делится на две подгруппы  в зависимости от того, на что ориентирована: семантичная годонимия( содержит информацию об объекте) и семиотичная годоними (содержит определенные сведения об обществе).
  В городе Тутаеве 33 улицы: 
улица Полевая; улица Волжская набережная; улица Архангельская ( бывшая Карла Маркса); улица1-я Овражья; улица 2-я Овражья; улица Казанская (бывшая Карла Либкнехта ); улица Панина (бывшая Даниловская, бывшая Троицкого, бывшая Комсомольская); улица Ушакова (бывшая Урицкого, бывшая Ярославская); улица Осипенко; улица Леонтьевская(бывшая Воровского); улица Ленина (бывшая Новинская, бывшая Александровская ); улица Гражданская (бывшая Городская); улица Толбухина (бывшая Володарского , бывшая Уклеинская); улица Крупская; - улица Горького; улица Калинина; улица Красноармейская (бывшая Крестовоздвиженская ); улица Советская; улица Комсомольская; улица Розы Люксембург; улица Ярославская; улица Донская; улица Деменьтьева; улица Садовая; проспект 50-летия Победы; улица Чапаева; улица Промышленная; улица Моторостроителей; улица Строителей; улица Привокзальная; улица Благовещенская; улица Терешковой; улица Пролетарская.
2.2. Семантика годонимов.
  Система годонимов современного города охватывает достаточно широкий круг лексики.
  Анализ собранного материала позволил выделить следующие лексические группы:
1. Улицы, названия которых связаны с именами исторических деятелей, то есть
антропонимы – собственные имена людей:
- улица имени Н.Н.Панина за долгие годы своего существования имела несколько
наименований. Первоначальное ее название – Даниловская.   
В Гражданскую войну ее переименовали, она стала называться улицей имени Л.Д. Троцкого. Когда в конце 20-х годов деятельность Л Д.Троцкого признали антинародной, враждебной,
улицу назвали Комсомольской. В 1955 году умер Н.Н.Панин, известный
революционер - ленинец, наш земляк. В том же году улицу переименовали в третий
раз, она получила наименование Н.Н.Панина;

-прежде улица Ушакова называлась Ярославской, с 1919 года - им. Урицкого. В
июле 1992 года улица получила имя великого сына своего народа, прославленного
флотоводца Ф.Ф. Ушакова (с 1745-1817гг), нашего земляка
;
-улица Осипенко в честь Полины Денисовны Осипенко (1907—1939). советской
лётчицы; одной из первых женщин, удостоенных звания Герой Советского Союза;
-улица Ленина названа в честь Владимира Ильича Ульянова (псевдоним Ленин;
1870 -1924), российского и советского политического и государственного деятеля
мирового масштаба, революционера. Прежнее ее название – Новинская, с 1913 года
– Александровская;
-улица Толбухина - в честь Федора Ивановича Толбухина(1894-1949), советского
военачальника, Маршала Советского Союза, Героя Советского Союза (посмертно),
Народного героя Югославии, Героя Народной Республики Болгарии (посмертно),
кавалера ордена «Победа»
 ;
-улица Крупской - в честь Надежды Константиновны Крупской (1869-
1939), российского революционера, советского партийного, общественного и
культурного деятеля;
-улица Горького - в честь Максима Горького (Алексея Максимовича Пешкова)
(1868-1936), русского писателя, прозаика, драматурга;
-улица Калинина - в честь Михаила Ивановича Калинина (1875-1946), советского
государственного и партийного деятеля;
-улица Терешковой - в честь Валентины Владимировны Терешковой, первой в мире женщины-космонавта, генерала-майора авиации);
-улица Чапаева - в честь Чапаева Василия Ивановича, начдива Красной
армии, участника Первой мировой и Гражданской войны;
-улица Дементьева - в честь Дементьева Андрея Дмитриевича, советского и
российского поэта;
-улица Розы Люксембург - в честь Розы Люксембург - польской революционерки-
социалистки.
2. Улицы, названные по именованию расположенных на них  храмам:
- решением малого Совета от 15 июля 1992 года улица имени Карла Маркса, что в
левобережье, возвращено ее исконное историческое наименование -Архангельская. В старину название Архангельской улицы дано по наименованию расположенной на ней Архангельской церкви
;  
-улица Казанская (с 1919 по июль 1992 года имени Карла Либкнехта) начинается
от Волги, от церкви Казанской. Казанская – Преображенская церковь (ее
полное и точное название) построена в 1758 году на месте прежней деревянной,
которая сначала именовалась Никольской;

-улица Леонтьевская - в честь церкви Вознесения (Леонтьевской) (1795, по другим
данным — 1745);
-улица Благовещенская - в честь Благовещенского храма.
3. Улицы, названия которых связаны с рельефом местности:
-улица Полевая была названа так, потому что неподалеку находятся поля,
засеянные овсом и пшеницей;
-улица Волжская набережная названа так, потому что находится на берегу реки
Волги;
-улицы 1-я и 2-я Овражья названы так по находящимся на них большим оврагам. Эти улицы можно отнести к созданным на основе нумеративного принципа.
Нумерация в этом случае играет роль дополнительного ориентира.
4. Улицы, названия которых связаны с определенной исторической эпохой:
- улица Красноармейская - название связано со временем Гражданской войны, улица названа в честь Красной армии;
-улица Гражданская - название улицы связано с временем Гражданской войны;
-улица Советская - название улицы связано с Советским периодом;
-проспект 50-летия Победы - название связано с юбилейной датой, 50- летию со
дня окончания Великой Отечественной войны.
5. Улицы, названия которых связаны с профессиями:
-улица Моторостроителей;
-улица Строителей.
6.Улица Комсомольская названа в честь комсомольцев - членов молодежной
организации в СССР.
7.Улица Донская названа (по опросу жителей) в честь реки Дон.
8.Улица Ярославская названа в честь города Ярославля, который находится недалеко от Тутаева.
9.Улицы, названия которых связаны с теми объектами, которые находятся или
находились когда-либо на данной улице:
-улица Привокзальная названа так потому, что на этой улице находится автобусный вокзал;
-улица Промышленная - на этой улице расположен ряд различных промышленных предприятий;
-улица Садовая - на этой улице находился сад.

10.Улица Пролетарская названа в честь наемных рабочих, которые жили на этой улице.
  Таким образом, большинство названий улиц связано с именами исторических деятелей. Достаточно много из них определяется теми географическими объектами, с которыми связаны эти улицы. Можно говорить о том, что в настоящее время мы наблюдаем усиленный процесс переименования улиц, возвращения к старым названиям.

  Не меньший интерес представляют агоронимы (греч. agora - площадь) - названия
площадей: (Агора - площадь в Афинах). В Тутаеве немного площадей, однако их названия заслуживают внимания и рассмотрения.
-Площадь имени Ленина (приложение 1) (бывшая Спасская, Торговая)- древняя площадь. Она начала формироваться вокруг деревянной Спасской церкви еще в XVI веке, но в 1641 году Спасская церковь сгорела. На ее месте в 1655 году была построена новая деревянная церковь. При Петре I в 1704 году на месте этой тоже сгоревшей церкви романовцы возвели новый, теперь уже каменный пятиглавый храм с колокольней, к сожалению, его разрушили в советское время.

До Октябрьской революции на площади было много магазинов, лавок, ларьков, палаток. Шла бойкая торговля.

-Леонтьевская площадь- самая большая в левобережной части города. Главным
зрительным центром площади, ее доминантой, несомненно, является Вознесенская (иначе Леонтьевская) церковь. От нее - название площади и близлежащей Леонтьевской
улицы.

-Покровская площадь (бывшая Кооперативная)одна из старинных площадей города. Свое название получила от Покровской церкви, возведенной на месте древнего Новопокровского монастыря. Покровская площадь обширна. В левобережной части города она уступает по размерам лишь Леонтьевской площади. Во время Великой Отечественной войны и после нее. Покровская площадь считалась главной торговой площадью города. Сколько тут было ларьков, павильонов, торговых точек! Купля-продажа шла и за длинными дощатыми столами и под деревянными навесами, за романовским скотом приезжали покупатели из соседних районов, из Ярославля. Бойкая торговля на базарах велась и промышленными товарами. Но менялось время. Торговля стала угасать. Ларьки, магазины закрывались, шли на слом. На значительной части площади в 70-е годы посажены деревья, в основном тополя.

  Таким образом, названия площадей связаны либо с храмами, находящимися неподалёку от них, либо с именами исторических деятелей.
  3. Современная городская эмпоронимия.
 Эмпоронимы — названия магазинов.
 Эмпоронимия современного города очень разнообразна. Стандартная модель построения номинации выглядит следующим образом: номенклатурная номинация + собственно эмпороним (например, магазин «Дикси», киоск «Лотос»).

  В городе Тутаеве большое количество магазинов, например:
магазин «Дикси»; магазин «Ромашка»; магазин «Три ступеньки»; магазин «Наташа»;  магазин «Товары для дома»; магазин «Под каланчой »; магазин «Детские товары»;  магазин «Цветы»; магазин «Русич»; магазин «Славянка»; магазин «Восход»; 
магазин «Цветы,подарки,сувениры »; магазин «Фрукты-овощи»;
магазин «Чи-чи-чи» детский магазин; магазин «Овощи-фрукты»; магазин «У Марины»;
магазин «Мегафон»; магазин «Хлеб»; магазин «Продукты» и др. (приложение 2)
   Наименования магазинов позволяют выделить следующие смысловые группы:
1. Предметная лексика. Это самая обширная группа, включающая названия предметов,
которые продаются в данном магазине:
«Товары для дома»; «Детские товары»; «Цветы, подарки, сувениры»; «Овощи-фрукты»; «Хлеб»; «Продукты»; «СтройХоз товары »; «Мир рукоделия »; « Корпусная мебель»; магазин «Цифровой супермаркет DNS»; магазин «Много мебели»;
мебельный салон «Стильные кухни»; магазин «География подарков»; 
магазин «Сантехник».
2. Названия в честь кого-либо (чаще всего в честь владельца магазина).
-«Наташа». Магазин назван в честь внучки владелицы магазина;
- «У Марины». Магазин назван в честь владелицы.
3. Названия, связанные с местностью, где находится магазин, например:
« Под каланчой» (магазин находится под пожарной каланчой города)
4. Названия магазинов, связанные с растениями: «Ромашка»; «Василек».
5. Названия магазинов, которые указывают на какую-либо нацию, население:
- «Русич»;
- «Славянка» (магазин назван так, потому что владелец захотел связать
название со славянами, русскими)
6. Магазины, названия которых связаны с явлениями природы: «Восход»; «Луна»
   Современная эмпоронимия в Тутаеве использует следующие способы номинации:
1. Онимизация апеллятива - это древнейший способ создания собственных имен,
формирования в лексическом составе языка ономастикона. («Ромашка», «Продукты»,
«Цветы»)
2. Сложение усеченных основ («СтройХоз товары »)
3. Составные наименования, в том числе предложно-падежные конструкции («Под
каланчой », «У Марины»).
  Таким образом, в современной эмпоронимии г. Тутаева используется одни и те же
способы наименования, примерно в равном отношении. К наиболее продуктивным
относятся онимизация апеллятива и составные наименования.
4.Эпиграфика современного города
  Одним из важнейших элементов языкового облика современного города является
эпиграфика. Городская эпиграфика включает в себя все тексты, заполняющие город. Фактор пространства разделяет эпиграфику конкретных сфер городской жизни: уличную, транспортную, магазинную, эпиграфику учреждений (офисов, школ, вузов, банков и т.д.).

  Основным видом магазинной эпиграфики являются вывески. Эпиграфика учреждений представлена вывесками, текстами на входе, витрине. Вывеска как самый распространенный вид эпиграфических текстов является своеобразной визитной карточкой учреждения. В ней содержатся название предприятия, его статус, порядок работы, адрес, иногда добавляется девиз или слоган.
  К транспортной эпиграфике относятся тексты, фиксирующие номера и маршрут
городского общественного транспорта, реклама, расположенная на бортах всех видов
транспортных средств, а также эпиграфические тексты в салонах автобусов.
  В научной литературе противопоставляют официальные и неофициальные
эпиграфические тексты. Официальная эпиграфика воплощается в печатных текстах афиш, плакатов, объявлений, вывесок, текстах наглядной агитации, рекламных щитах, стендах и т.п. К неофициальной эпиграфике относятся тексты, выполняемые горожанином как частным лицом от руки или на компьютере. Это могут быть объявления о купле -продаже, находках и т.п.
 Официальная эпиграфика отличается от неофициальной и по месту расположения. Если первая помещается на щитах - носителях, неоновых вывесках, стендах, металлических установках и т.п., то вторая – на остановках городского транспорта (частные объявления),на специально отведенных досках объявлений, стенах домов, ограждениях строек, столбах.  
4.1. Характеристика эпиграфики Тутаева.
  По фактору жанра можно выделить следующие группы надписей:
1.Ориентирующие. Такие тексты специально предназначены для ориентации человека в городе. Они отвечают на вопросы горожанина: "Где?” или “Куда?” и обеспечивают
комфорт, в плане пространственной ориентации. Их составляют топонимические надписи:  музей «Дом на Новинской »; (приложение 3); «Переправа» (приложение 3); "Воскресенский собор" (приложение 3.1); "Гостиница Екатерина" (приложение 3.2.)
2.Информирующие. Надписи сообщают о характере описываемых объектов. Они
обращены к житейским потребностям горожан, соотнесены со всеми событиями
городской жизни (в отличие от ориентирующих, которые связаны только с
пространством): вывески магазинов; объявления о купле-продаже (приложение 4);
биллборды - рекламные щиты (приложение 5)
3. Призывающие. Тексты обращены к системе ценностей горожанина и призваны
регулировать поведение человека: 
«Осторожно: злая собака! »; (приложение 6);
 "Внимание! Водитель перед заездом на паром высади пассажиров/въезд на паром задним ходом " (приложение 8)
«ОГНЕОПАСНО - ГАЗ!» (приложение 7)
   Итак, эпиграфика занимает все пространство города: улицы, магазины и учреждения
народного хозяйства, транспорт, дороги. Рекламные тексты могут располагаться как на
традиционных щитах-носителях, так и занимать новые пространства. Современная
эпиграфика отличается жанровым многообразием. В обоих городах используются
призывающие, информирующие, ориентирующие жанры. В роли автора может выступать администрация города, руководители предприятий, горожанин как частное лицо.
4.2.Фирмонимия города
  Фирмонимы — названия фирм.
  Фирмы являются главными субъектами рыночных отношений. Они осуществляют
производство и реализацию товаров, оказывают самые разнообразные услуги. По сферам предпринимательской деятельности фирмы могут быть промышленными,
сельскохозяйственными, транспортными, строительными, рекламными, юридическими и так далее.
  В Тутаеве 11 фирм:
- фирма ООО «Волжанка» (общество с ограниченной ответственностью)
производит спецодежду, верхнюю одежду из тканей для мужчин и мальчиков. Её названиесвязано с рекой Волгой , на берегу которой расположено предприятие;
- маслосырзавод ООО «Бонницы и Ко» (общество с ограниченной ответственностью
Бонницы и компания) Фирма названа в честь основателя из истальянского города
Санчино сеньора Бонницы, который приехал в город Тутаев и организовал здесь свое
производство;
- ОАО АТП «Ярославич» (открытое акционерное общество автотранспортное
предприятие). Предприятие было Ярославским филиалом, но вскоре отделилось, и
начальником стал Беляев В.Е. из города Ярославля. На правой стороне Тутаева находится Тутаевский АТП и два предприятия с одинаковым названием в одном городе быть не могут. Поэтому это предприятие назвали "Ярославич", так как руководитель был родом из Ярославля, а также в городе еще не было ни одного подобного названия;
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-ЗАО «Дикси Юг» (закрытое акционерное общество). Предприятие занимается оптовой
торговлей, включая торговлю через агентов, кроме торговли автотранспортными
средствами и мотоциклами. Аббревиатура «Дикси» обозначает дешево и качественно,
«Дикси Юг» потому, что главный офис фирмы находится на юге Москвы;
-ООО «ТУТАЕВЛЕС» (общество с ограниченной ответственностью) Лесное хозяйство и предоставление услуг в этой области. Название предприятия образовано с помощью
сложения двух слов «Тутаев»+ «лес»;
- ООО «ИТАЛМАС» (общество с ограниченной ответственно). Колокольный завод
Шувалова Николая Александровича. Название связано с его происхождением:
«Италмас» в переводе с удмуртского означает цветок купальницы , а колокол очень
похож на этот цветок;
-ООО Фирма "Тантал"(общество с ограниченной ответственностью). Эта фирма
занимается изготовлением отливок из всех видов чугуна и стали; механической
обработкой; термической обработкой; изготовлением оснастки приспособлений.
Тантал -химический элемент. При стандартных условиях представляет собой блестящий серебристо - белый металл. В честь этого металла и названа фирма;
- ЗАО «Метиз» (Закрытое акционерное общество). Производит болты, гайки, шайбы.
Метиз - (металлические изделия) обобщенное название широкого спектра разных товаров из металла;
- «Славнефть-ЯНПЗ им Менделеева». Основные виды продукции: нефтяное топливо,
моторные масла, присадки к маслам. Ярославский нефтеперерабатывающий завод назван в честь Дмитрия Ивановича Менделеева;
-ООО «Фирма Кончар» (общество с ограниченной ответственностью). Продукция: пошив фирменной спецодежды для сотрудников МЧС, МО и МВД, костюмы для
спецподразделений и охранных структур. Название фирмы произошло от слова «кончар», которое обозначает тип колющего холодного оружия.
   Таким образом, названия фирм связаны с названиями товаров, которые они производят, с местоположением, с именами основателей этих фирм.
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Заключение

   Таким образом, анализ имеющегося материала позволил сделать следующие выводы:
- годонимия в языковом портрете современного города является элементом, наиболее
тесно соотнесенным с историческим развитием, а следовательно, более всего
отражающим специфику города. В городе названия улиц связаны с именами
исторических деятелей. Достаточно много названий определяется теми 
географическими объектами, с которыми связаны эти улицы. Можно констатировать тот факт, что в настоящее время мы наблюдаем усиленный процесс переименования улиц,возвращения к старым названиям. Названия площадей связаны с храмами, находящимися неподалёку от них, либо с местами, где они расположены;
- анализ названий торговых объектов (эмпоронимов) показал, что наиболее часто для
наименования магазинов используется предметная лексика. На втором месте по
популярности – имена собственные. В современной эмпоронимии г.Тутаева
используются одни и те же способы наименования, примерно в равном отношении.
К наиболее продуктивным относятся онимизация апеллятива и составные наименования;
- эпиграфика занимает все пространство города: улицы, магазины и учреждения
народного хозяйства, транспорт, дороги. Рекламные тексты могут располагаться как на
традиционных щитах-носителях, так и занимать новые пространства. Современная
эпиграфика отличается жанровым многообразием: используются призывающие,
информирующие, ориентирующие жанры. В роли автора может выступать администрация
города, руководители предприятий, горожанин как частное лицо;
- названия фирм связаны с названиями товаров, которые они производят, с
местоположением, с именами основателей этих фирм.
  Попытка определения языкового портрета города (на примере города Тутаева) привела нас к выводу о том, что лингвистический портрет этого города во многом подчёркивает его уникальность — в стремлении сохранить исторический облик, родственную связь с теми событиями, которые увековечены в мемуарах, книгах краеведческой направленности; в самобытности родной стороны,  характеризующейся  достаточно тесной связью названий объектов города с именами как выдающихся исторических деятелей, так и коренных жителей.
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